
Download our free app or go to makeitrealplay.com for 
full, detailed instructions. • Télécharge notre appli gratuite 

ou rends-toi sur makeitrealplay.com pour obtenir les 
instructions complètes et détaillées. • 下载免费的应用程序或
前往 makeitrealplay.com 获得完整详细的说明 • قم بتنزيل تطبيقنا المجاني

   أو انتقل إلى  makeitrealplay.com  للحصول على  إرشادات كاملة ومفصلة.

DESIGN AND CREATE 
SIGNATURE JEWELRY

IMAGINE ET FABRIQUE 
TES PROPRES BIJOUX

设计和创建标志性首饰
تصميم  وخلق  المجوهرات الأيقونية 

الشخص اTسؤول o اJتحاد ا\وروn (مستحlات التجميل):
اTمثل اTفوض لkتحاد ا\وروn (ا\لعاب):
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CONTENTS!•!CONTIENT 
包含 •!cيحتوي ع

1 acrylic charm

1 breloque en acrylique

 1个丙烯坠饰
	 1 قلادة	الاكريليك

EN

FR

中文

1 pair of breakaway 
buckles

1 boucle à 
dégagement

1对分离扣
1 زوج	من	المشابك	المنقسمة

EN

FR

中文

3 lobster clasps

3 fermoirs mousquetons

3个龙虾扣
3 مشبك	جراد	البحر
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中文

1 locket

1 médaillon

1个小盒子
1 صندوق	صغير
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中文

2 chains

2 chaînes

2个链子
2 سلاسل
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中文

6 jump rings

6 anneaux de 
jonction

6 个单圈
6	حلقات	قابلة	للفتح

EN

FR

中文

195 assorted plastic links

195 maillons en plastique assortis

195个各式塑料链环
195 سلسلة	بلاستيكية	من	مختلف	الأنواع
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中文

1 piece of 
adhesive tape

1 feuille de 
ruban adhésif

1 条胶带
1 شريط	لاصق
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中文
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HOW TO LINK A CHAIN!•!COMMENT 
FORMER UNE CHAÎNE!•!根链子كيفية توصيل سلسلة

Push gently to join 
the links together.

Pousse délicatement 
les maillons pour 
les assembler.

轻轻推压使它们连接
在一起。
ادفع واضغط برفق لتوصيلهP معا.
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中文
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Align the openings of the 2 links together. 
Important: Do not try to insert a link from 
a closed side as it could break.

Aligne les ouvertures des deux maillons. Important : 
N’essaie pas d’insérer un maillon du côté où il n’y 
a pas d’ouverture, cela risque de le casser.

将两个链环的开口处对齐。重要提示：
请勿尝试从闭合的一端插入链环，可能会破裂。

قم bحاذاة فتحات الرابط= معًا. هام: \ تحاول إدخال رابط السلسلة من جانب مغلق
.dنه قد ينكh 
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中文
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Scissors • Ciseaux 
剪刀 • مقص

WHAT YOU WILL NEED • IL TE FAUDRA 
 您需要準備 • ما ستحتاجينه

Pencil • Crayon 
铅笔 • قلم رصاص

FR



3-B

3-A

Turn the link so that the gaps do not align.

Tourne l’un des maillons pour que les deux 
ouvertures ne soient pas alignées.

转动链环使开口不再相对。
أدر حلقة السلسلة بحيث m تعد الفتحات متقابلة مع بعضها البعض.
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中文

Continue joining links to create your 
bracelet design!

Continue d’assembler des maillons pour créer 
ton bracelet !

继续连接链环来打造属于您自己的手链设计！
استمر > توصيل روابط السلسلة sنشاء تصميم السوار الخاص بك!
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中文

Important: Do not try to insert a link from a closed 
side as it could break.

Important : n’essaie pas d’insérer un maillon du côté où 
il n’y a pas d’ouverture, cela risque de le casser.

重要提示：请勿尝试从闭合的一端插入链环，可能会破裂。
.dغلق ، فقد ينكvهام: \ تحاول إدخال رابط السلسلة من الطرف ا
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Push gently to join the jump ring to the link and turn 
it so that the gaps do not align.

Pousse délicatement l’anneau de jonction pour 
l’assembler avec le maillon et tourne-le pour que 
les deux ouvertures ne soient pas alignées.

轻轻推动，将单圈连到链环上，然后旋转，使间隙不对齐。
ادفع برفق ، وأرفق اvنعطف الفردي بحلقة السلسلة ، ثم قم بتدويرها حتى \ تتم محاذاة الفجوة.
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HOW TO ATTACH A METAL CHAIN
COMMENT AJOUTER UNE CHAÎNE 

EN MÉTAL •  如何连接金属链
كيفية توصيل السkسل اTعدنية

1

A

B

1 Take the jump ring and pull each end to open 
slightly with your fingers (no tools needed). 
Attach it to the end of the metal chain. Press 
the jump ring to close it after it’s been attached.

Prends un anneau de jonction et écarte les extrémités 
avec tes doigts pour l’entrouvrir (tu n’auras besoin 
d’aucun outil). Fixe-le à l’extrémité de la chaîne en 
métal. Une fois l’anneau de jonction mis en place, 
appuie dessus pour le refermer.

拿起单圈，用手指拉动两端使其轻微打开（无需工具）。
将其连接到金属链的一端。连上后按压单圈，使其闭合。 

  التقط الحلقة واسحب اhطراف بأصابعك لفتحها قلي| (\ توجد أدوات مطلوبة). قم بتوصيله
بأحد طر> السلسلة اvعدنية. بعد التثبيت ، اضغط ع% اvنعطف الفردي ل�غ|ق.

EN

FR

中文

2

AR

AR



Push slowly until inserted. Turn the link so that the 
gaps do not align.

Pousse doucement pour l’insérer. Tourne le maillon 
pour que les deux ouvertures ne soient pas alignées.

轻轻推压直到插入。转动链环使开口不再相对。
ادفع برفق حتى يتم إدخاله. أدر حلقة السلسلة بحيث m تعد الفتحات متقابلة مع بعضها البعض. 
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Important: Always use the breakaway buckle for 
necklace designs.

Important : utilise toujours la boucle à dégagement 
pour les colliers.

重要提示：对于项链设计，请始终选用分离扣。
 .Pت الق|دة ، استخدم دا�ا مشبكا منقسPهام: بالنسبة لتصمي
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Align the jump ring of the selected piece with the 
opening of the link.

Aligne l’anneau de jonction de l’élément choisi 
avec l’ouverture du maillon.

将所选部件的单圈与链环的开口处对齐。
قم bحاذاة اvنعطف الفردي للجزء اvحدد مع فتحة حلقة السلسلة.

EN

FR

中文

1

2-A
2A

2-B
2B

HOW TO ATTACH OTHER 
COMPONENTS • COMMENT AJOUTER  LES 
AUTRES ÉLÉMENTS • 如何连接其他部件

كيفية توصيل ا\جزاء ا\خرى
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Follow the examples to create these designs or get creative and make some of your own!

Suis les exemples pour recréer ces modèles, ou laisse parler ton imagination et invente ta propre création

按照以下示例来完成这些设计，或者从中汲取灵感，制作出属于自己的作品！
اتبع اhمثلة أدناه sكPل هذه التصميPت ، أو استلهم منها sنشاء تصميPتك الخاصة! 
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INSPIRATION GALLERY
GALERIE POUR TROUVER L’INSPIRATION

灵感库 • لهامwمكتبة ا



Follow the examples to create these designs or get creative and make some of your own!

Suis les exemples pour recréer ces modèles, ou laisse parler ton imagination et invente ta propre création ! 

按照以下示例来完成这些设计，或者从中汲取灵感，制作出属于自己的作品！
اتبع اhمثلة أدناه sكPل هذه التصميPت ، أو استلهم منها sنشاء تصميPتك

INSPIRATION GALLERY 
GALERIE POUR TROUVER L’INSPIRATION

灵感库 • لهامwمكتبة ا









PERSONALIZE YOUR LOCKET 
PERSONNALISE TON MÉDAILLON
定制专属小盒子 • تخصيص الصندوق الصغ) الخاص بك

1

Cut out the heart-shaped template and trace 
it onto an image.

Découpe le modèle en forme de cœur et 
traces-en le contour sur une image.

剪下心形模板并将其绘制到一张图片上。
قص قالب القلب وارسمه ع% صورة. 
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中文
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Cut out the image and attach a piece of 
double-sided tape on the back.

Découpe l’image et fixe un morceau de ruban 
adhésif double face au dos.

剪下图像，在图像背面贴上一块双面胶。
قص الصورة وإرفاق قطعة من الBيط ع% الوجه= > الجزء الخلفي من الصورة. 

EN

FR

中文

Peel off the tape backing and place the image 
in the locket.

Décolle la bande adhésive et place l’image dans 
le médaillon.

撕掉胶带的背面，将图像放入小盒中。
انزع الجزء الخلفي من الBيط وضع الصورة > الخرطوشة. 
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WARNING! CHOKING HAZARD. Small parts. Not 
suitable for children under 3 years. STRANGULATION 
HAZARD. Keep away from young children. CAUTION: 
ALWAYS use breakaway clasps when forming loops 
or chains longer than 30 cm (12 in). This toy contains 

functional sharp points.
ATTENTION ! DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Petits 
éléments. Ne convient pas aux enfants de moins de 

3 ans. RISQUE D’ÉTRANGLEMENT. Tenir à l’écart des 
jeunes enfants. MISE EN GARDE : TOUJOURS utiliser 

les boucles à dégagement lors de la création de boucles 
ou de chaînes de plus de 30 cm (12 po). Ce jouet 

contient des pointes fonctionnelles acérées.
警告! 窒息風險 - 不適合3歲以下兒童使用。
內含小零件和小球，可能產生窒息危險。 勒毙
风险 - 内含功能性长线 - 须成人监督。 注意：
当形成超过30厘米的环状或链状时，务必使用
分离式搭扣。 此玩具有尖锐的功能性位置点。

تحذير! خطر اJختناق. أجزاء صغ)ة. غ) مناسب ل?طفال دون سن 3 سنوات. خطر الخنق. 
يجب حفظه بعيدًا عن ا\طفال الصغار. تنبيه: استخدم داWاً اTشابك اTنفصلة عند صنع حلقات 

أو سkسل أطول من 30 سم (12 إنش) تنبيه: تحتوي هذه اللعبة عc نقاط حادة عملية.

MAKE IT REAL 
1700 Reisterstown Rd Ste 211 Pikesville, MD 
21208, USA  
410-995-8685
Jactin House 24 Hood Street 
Ancoats, Manchester,  
M4 6WX, UK 
+44 (0) 161 302 4100
EU Responsible Person (Cosmetics):  
EU Authorized Representative (Toys):  
Personne responsable de l’UE (cosmétiques)":  
Représentant autorisé de l’UE (jouets)":  
欧盟负责人（化妆品) 
欧盟授权代表（玩具） 
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